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I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0214U007616
Jep>kaBHUH peecTpaniliHUI HOMeP: 0111U009907
Oco06J1uBi TO3HAYKHU: Binkpura

JaTa peecrtpaunii: 18-12-2014

II. Etran BukoHnauus JiP
Homep eramny: 1

Ha3sBa eramny: IIcuxonoro-nenaroriuti 3acany gOCIIIKeHHs IPO6IeMU BUKOPUCTAHHS IHT€PAKTUBHUX

TEXHOJIOTI! Y HaBYaHHI iHO3€MHUX MOB
IToyaTok eramy: 01.2012
3akiH4YeHHs eTamy: 12.2014

Buz 3BiTHOrO AOKYMEHTA: [IpoMiKHMIA 3BiT

I11. BizomocTi npo BukoHaBus JIiP

IloBHe HaliMeHyBaHHS IOPHAHYHOI 0coou (a6o ITIB pizuyHO0i 0cO6H): TTiBneHHOyKpaiHCHKMIT

HalliOHaJIbHUY TeJaroriyaui yHisepcuret iMmeHi K. JI. Yinncskoro

Kopg 3a €IPIIOY: 02125473

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma BaacHoOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBiTH i HAyKH, MOJIOZ Ta COpTy YKpaiHu
InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs

Poamip opranisarii:

Tenedomn: (048) 723-40-98, (048) 732-51-03

IV. BimomocrTi nnpo criiBBUKOHaBIIiB [IiP



V. BimomocrTi npo 3amoBHHKa [IiP

IloBHe HaliMeHyBaHHS IOPHIHYHOI 0coou (a6o ITIB ¢izunuHO0i 0cO0H): TepkaBHuii 3akan

"[liBeHHOYKpaiHChKUI Iiep>)KaBHUM ITeJaroriYyHni yHisepcuret iMmeHi K.JI.YmuHcbekoro”

Kop 3a €IPIIOY: 02125473

Micue3Haxoa KeHHS: By CtapornopTodpaHkiBebka, 26, M. Onieca, Oziechbka 061., 65020, Ykpaina
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH i HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Poamip opranisanii:

Tenedon: 0487234098

VI. I>kepeJia, HanpsiMHu Ta oocsiru pinaHcyBaHHs JIiP

IlincraBa gis IIPOBEOECHHSI HiP: 43 - pnacua ininjiatusa (Km0 poboTa BUKOHYETHCS 3 BJIACHOI iHiljiaTHBU 32

KOLITU BUKOHaBIA HJIP a60 6€3K0ITOBHO)

Hampsam (l)iHchyBaHHﬂ: 2.2 - IpUKJIaHi AOCTiIKeHHS i po3pOOKU
I>kepesia piHaHCYBaHHS

7704 - ByIaCHi KOLITH, KOIITH MiATIPHEMCTB, YCTaHOB, OpraHisaniii, ¢pizuyHoi ocoou Ha

BHUKOHAHHS iHilliaTHUBHHUX POOIT

dakTHyHu 00car ¢piHaHCYBaHHS (THC. IpH.). 270




VII. BizomocrTi npo IiP
Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

[Tcuxosoro-neparoriyyi 3acagy LOCiIP)KeHHS IPO6JIeMU BUKOPUCTAaHHS iHTEPAaKTUBHUX TEXHOJIOTIN Y HaBYaHHI

iHO3eMHUX MOB

Ha3sBa po60oTH aHIJIiHCBHKOIO:

Psychological and pedagogical principles of study of the problem of use of interactive technologies in learning
foreign languages

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

O6'eKT JoCiKeHHs: cucTema paxoBoi MiATOTOBKU MalOyTHIX isiosoris, BUKIaAa4iB aHIJIiIICbKOI MOBU Y BUIIOMY
[eJJaroriYyHOMY 3aKJIaJli OCBIiTH B paMKaXxX iHTE€PaKTUBHOI IapagurMu. MeTa: Norjan6ieHHs iHTepaKTUBHOTO
KOMIIOHEHTY 3MiCTy (phaxoBoOi MiJrOTOBKM 3 iHO3EMHUX MOB Ta yIOCKOHAJIEHHS METO/IB, TPUIOMIB i 3aC00iB
HaBYaHHS iHO3€MHMX MOB y BUIIMM 1KOJIi. MeTonu nociinkeHHs:1) TeopeTnyHi: iHAYKLis, neayKiis, aHali3, CUHTe3,
OIIMC, TOPiBHSIHHS, MOJI€JIIOBaHHS; 2) eMIIIpUYHIi: CIOCTEPEKEHHS], OIIUTYBaHHS, AHKETYBaHHSI, EKCIIEPUMEHT
(moimrykoBo-po3BigyBanbHuil). TeOpeTUyHi i paKTU4Hi pe3ysbTaTy: 1) TECOPETUYHO OOTPYHTYBAHO AOLIIbHICTD
yIOCKOHAJIEHHS 3MiCTy (paxoBOi MiAroTOBKY MailOyTHIX (is0JIoriB, BUK/IAadiB aHIJIiCbKOI MOBU B PaMKax
iHTEepaKTUBHOI IapaiUrMy; 2) OHOBJIEHO JIIHIBICTUYHUIN 3MIiCT BUKJIaJIaHHS TUCLUILIIH (iIOJOTYHOTO LUKITY Ta
npodeciiiHO-OpieHTOBaHUX AUCLUILIIH: BU3HAUYEHO 3ac00M Bepbasizallii 'ydHOCTi, TEMITy Ta SIKOCTi r0JIoCy B
CYYaCHIll aHIJIHChKiN MOBI; BUSBJIEHO OCOOJIMBOCTI TypelLbKO-aHIJIiCbKOI iHTepdepeHLii Ha NPOCOAUYHOMY PiBHI
(Ha maTepiasi KBeCUTHBIB); BUSBHAYEHO 0COOIMNBOCTI QYHKI[IOHYBAaHHS ITPOCOAUYHUX XapPaKTePUCTHUK aHIJIINICbKOTO
KBECUTHBY B YMOBAX [iajlory KyJIbTyp; PO3KPUTO OCOOJIMBOCTI aHIJIOMOBHOTO JIEKLITHOTO IUCKYPCY SIK
iHTepaKTUBHOTO YTBOPEHHS Ta CTpaTerii fioro peasnisaiiii; 3) OHOBIEHO METOOUYHUI 3MiCT HAaBYaHHS aHTJiMCHKOI
MOBH $IK CIIeLjaJIbHOCTI EKCIIEPUMEHTAIbHMMU KOMIIJIEKCAMY iHTEPAKTUBHUX IIPUMOMIB Ta 3aBAaHb, 30KpeMa:
PO3p006JIEHO KOMILJIEKC iHTePAaKTUBHUX 3aBJaHb [1J1s [IPOBEJeHHs GiHApHUX 3aHATh 3 aHIJIIACHKOI Ta TypeLbKOi MOB
Ha creuiaJbHOMY (aKyybTeTi; KOMIUIEKC iHTEPaKTUBHUX 3aBAaHb [JI1 POOOTU 3 aHIJIOMOBHUM Xy/IOXHIM TEKCTOM B
PaMKax rpynoBOro ONpalloBaHHs OUCKYCIMHUX TMTaHb; KOMILJIEKC iHTE€PAKTUBHUX (POPM ONPALIIOBAHHS XY OKHIX
TEKCTiB 3 METOI0 (POPMYBaHHS €CTETUYHOTO CBITOIJISY CTYI€HTIB; KOMILJIEKC BIIPAB /1151 HABYaHHS MOHOJIOTY~-
IIpe3eHTallii aHIJIifCbKOI0 MOBOIO; CUCTEMATU30BaHO IIPUIIOMU POOOTHU HaJ, 30araueHHsIM MOBJIEHHEBOTO
pernepryapy BUKJIaiada aHIJIiICbKOI MOBY; 3alIPOIIOHOBAHO €MOLIMHO-KOMYHIKaTUBHUI METOJ, iIHTEHCUBHOTO
HaBYaHH$ iHO3€MHOI MOBU B ME€>Kax HaBUYaHHS Yepe3 CIIiJIKYBaHHSI; pO3PO0JIEHO TEOPETUYHY MOieslb GOPMYyBaHHS
AHIJIOMOBHOI KOHQJIIKTOJIOr YHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMIIeTeHLii MallOyTHIX yIuTesiB iHo3eMHUX MOB. HoBU3Ha:
BIIEPIIE BU3HAYEHO 3aCc00M BepOaslisallii [ydHOCTi, TEMITY Ta SIKOCTi rOJIOCY B Cy4aCHil aHIJIIACBKiA MOBi; BUSBJIEHO
0CO0JIMBOCTI TypeLbKO-aHIJIiIChKOI iHTepdepeHLii Ha TPOCOAUYHOMY piBHIi (Ha MaTepiasi KBeCUTUBIB); BUBHAYEHO
0Cc06MBOCT] (PYHKLIOHYBaHHS IPOCOAMYHUX XapaKTE€PUCTHK aHIJIICbKOTO KBECUTHBY B YMOBAX [1iajloTy KyJIbTYp;
BM3HA4YE€HO OCOOJIMBOCTI aHIJIOMOBHOT'O JIEKLIITHOTO IUCKYPCY SIK iHTEPAaKTUBHOI'O YTBOPEHHS Ta CTpaTerii 1oro
peastizallii; 3aIIpOIIOHOBAHO HOBUM MiJXif, [0 aHai3y rPaMaTUYHUX NIPO6JIEM METOIOM "3MilIaHOTO CUHTAKCHUCY".

l'anmy3b BuKopuctaHHs: 73.20.2 - moCiiXKeHHs i pO3pO0OKHU B rajysi CyCliibHUX HayK

Pedepar aHI1ilICHKOIO:

Objectofresearch:future philologists', English teachers' professional training system at the higher educational
pedagogical establishment within an interactive paradigm. Aim: extension of the interactive component of the
foreign language professional training content and improvement of the foreign language teaching methods,
approaches and means at the higher educational establishment. Methods of research: 1) theoretical ones:
induction, deduction, analysis, synthesis, description, comparison, modelling; 2) empirical ones: observation,
questioning, experiment (searching and exploratory). Theoretical and practical results: 1) theoretically grounded
expediency of the improvement of the future philologists', English teachers' professional training content within



an interactive paradigm; 2) renovated the linguistic content of the philological and professionally oriented
disciplines teaching: English verbalization means of the loudness, tempo and voice quality are defined; the
peculiarities of the Turkish-English interference on the prosodic level are distinguished (on the basis of the
interrogatives); the peculiar functions of the English interrogatives prosodic characteristics are defined within a
cross-cultural dialogue; the peculiarities of the English lecture discourse as an interactive formation are revealed
as well as the strategies of its realization; 3) the methodological content of teaching the English language as a
major is renovated by means of the experimental complexes of approaches and tasks, in particular: the complex of
the interactive tasks are worked out for binary English and Turkish classes at the specialized department; the
complex of the interactive tasks for work on the English belles-lettres texts within a group discussion; the complex
of the interactive forms of work on the belles-lettres texts with the aim of moulding students' aesthetical
worldview; the complex of exercises for training a monologue-presentation in the English language; the
approaches of work on enriching of an English teacher's speech repertoire are systematized; emotional and
communicative method of intensive teaching a foreign language within teaching through communication is
introduced; the theoretical formation model of the future foreign language teachers' conflictological
communicative competence is worked out. Novelty: for the first time English verbalization means of the loudness,
tempo and voice quality are defined; the peculiarities of the Turkish-English interference on the prosodic level are
distinguished (on the basis of the interrogatives); the peculiar functions of the English interrogatives prosodic
characteristics are defined within a cross-cultural dialogue; the peculiarities of the English lecture discourse as an
interactive formation are revealed as well as the strategies of its realization; a new approach to the grammatical
problem analysis by means of "mixed syntax" is introduced.

Inpexc YIK: 378, 378+37.018.554+378.147

Koau TemaTHYHHUX PyOpHK: 81.79.11.23

KepiBHHUKH po6OTH

Biacue IlpizBuuie Im's I10-0aThKOBI: €pemenko Tersna €scradiiBua
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VIII. HaykoBa (HayKoBo-TexHiuHa) npoaykuist (HTII)

Ha3zga HTII ykpaiHCBKOIO: HaByaHHS aHIIiICHKOI MOBM Ha MaTepiaJii IOETMIHOTO TEKCTY METOOM

IPYIIOBOTO OINPALOBAHHS TUCKYCIHUX MATaHb

Hazpa HTII anrsiicbKo0: Teaching English with poetic text in problem-solving discussion groups
HTII, sixy nepezn6ayasiocsi CTBOPUTH:

IIpuunnmu, yepe3s aki HTII ne 6ysi0 cTBOpeHoO:

OTpuMaHi pe3yJIbTaTH: dinosoris

l'asmy3b 3acTocyBaHHS: 73.20.2 - [oCiKeHHs i PO3POOKU B rajy3i CyCIIIbHUX HayK.
PeecTparifiHuii HOMep KapTKH T€XHOJIOT1i:

Omnuc HTII: 3anpornoHoBaHO BUKOPUCTaHHS METOY TPYIIOBOTO ONPAIIOBAHHS IUCKYCIHHUX MUTAHb SIK
IHTEpaKTUBHOI'O METOJy BUKJIQZAHHS aHTJIICBKOI MOBH $IK CII€LiaJIbHOCTI Ha MaTepiajli MOeTUYHOTrO TEKCTY Y BULIIN
mKoJii. PO3po6s1€eHO KOMIIJIEKC iIHTEPAKTUBHUX 3aBJlaHb NI pOOOTU 3 IOETUYHMUM TEKCTOM B MEXKaX TPbOX €TalliB.
BukopucraHa cxema "penpeseHTallis Lisoi rpynu” nependayae yqacTb y AUCKYCii KOKHOTO 4sieHa TPYNH; aKTUBi3ye

iHTepakLilo CTYIEeHTIB B [Ipolieci BUPilleHHs IPOOIeMHUX NTUTaHb.
ConiaibHO-€eKOHOMIYHA cnpsamoBaHicTe HTII:
Bnyins HTII Ha moBKiJjis:
BnposaaskeHHst HTII: Briposampkeno
ITpakTuyHa peasnizanis HTTI
IToyaToK eramy: 2014
3aKiHYeHHs eTaly:
Crno>kuBavi NPOAYKILii: BH3 Ykpainu
IlepcrieKTHBHI PUHKH: -
XapakTep cniBpoOiTHHIITBA 3 iHBECTOPOM
IToTpiOHMUI 06CAT iHBECTHLLiH, THC. TPH.: 0
IIpaBa, 0 HaAI0THCS iHBECTOPY MiCJIsA 3aBEPIIEHHSI POOOTH:
HasaBHicTb 0i3Hec-1JIaHY:
TexHiKO-€eKOHOMiYHe OOrpyHTYBaHHSI:
IloTeH1iaIbHUI 00CST IPOAA’KY, THC. TPH.: 0
OuikyBaHHI TepMiH OKYITHOCTi (POKiB): -

JoapaTtkoBa iHdopmamuist: --
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